


República de Moçambique
_____________________________

MINISTÉRIO DAS PESCAS
ADMINISTRAÇÃO NACIONAL DAS PESCAS
	CERTIFICADO SIMPLIFICADO DE CAPTURA DE MOÇAMBIQUE/ REPUBLIC OF MOZAMBIQUE SIMPLIFIED CATCH CERTIFICATE
Formulário Simplificado para os productos da pesca que satisfazem as exigências do artigo 6° do Regulamento CE n°  1010 /2009
Simplified form for fishery products fulfiiling the requirements in Article 6 of the regulation EC n° 1010 /2009


	Número do documento/ Document number: 
                     MOZ/MP-ADNAP/2012/003
                                                                
	Validating Authority: DIRECÇÃO NACIONAL DE ADMINISTRAÇÃO PESQUEIRA, 
ADMINISTRAÇÃO NACIONAL DAS PESCAS, MINISTÉRIO DAS PESCAS, RUA CONSIGLIER PEDROSO, C.P. 1723, MAPUTO-MOÇAMBIQUE TEL: + 258-21-3580 00
 

	1. Descrição do produto/Description of  product: 
	2. Referência das medidas de conservação e de gestão aplicáveis / References of aplicable conservation and management  


	Espécie/ Species

	Código do produto/ Product code
	Peso desambarcado verificado (kg)/ Verified weight landed (kg)

	
	
	

	3.Lista dos navios que efectuaram as capturas e quantidades por navio (anexar o nome, número de registo, etc.)/  List of vessels that have provided catches and the quantities by each vessel (name, registration number, etc. annexed)

	     NOME DO PESCADOR                            N.º DE LICENÇA                                                 NUMERO DE REGISTO                                    QUANTIDADES CAPTURADAS
NAME OF THE FISHERMEN                    LICENCE NUMBER                                                    REGISTRATION No.                                                ATCH QUANTITY


	4. Nome, endereço,
telefone e fax do exportador/ Name, Address, tel. and fax of exporter


	Assinatura/ Signature


	Data/ Date
	Selo (carimbo) / Seal (Stamp)


	
5.  Validação pela autoridade do Estado de pavilhão: / Flag State authority validation:


	Nome/cargo/ Name/Title


	Assinatura/ Signature
	Data/ Date


	Selo (carimbo) /Seal (Stamp)

	6. Informações relativas ao transporte (ver apêndice)/ Transport details: (See Appendix) :  

	
7. Declaração do importador: /Importer declaration:

	Nome e endreço do importador/Name and address of Importer 

	Assinatura/ Signature
	Data/ Date
	Selo (carimbo) / Seal (Stamp)
	Código NC do produto/ Product CN Code




	8.Controlo na importação: Autoridade/  Import control: Authority



	Local/ Place
	Importação autorizada (*)/ Importation  authorised(*)
	Importação Suspensão (*)/  Importation sunspended
	Verificação solicitada – data/  Verification requested – date

	Declaração aduaneira ( se for o caso disso) / Customs declaration (if issued)
	Número/ Number
	Data/ Date
	Local/ Place





	(*) Assinalar a casa apropriada/ (*) tick as appropriate



	II) CERTIFICADO DE RE-EXPORTAÇÃO DA REPUBLICA DE MOÇAMBIQUE/ MOZAMBIQUE RE-EXPORT CERTIFICATE

	Número do certificado / Certificate Number
	Data / Date
	Estado – Membro / Member State

	1. Descrição do produto reexportação:/ Description of re-exported product:
	Peso (kg)/ Weight (kg)

	Espécie / Species
	Código do produto / Product Code
	Balanço em relação à quantidade total declarada no certificado de captura / Balance from total quantity declared in the catch certificate

	2. Nome do reexportador/ Name of re-exporter
	Endereço/ Address
	Assinatura / Signature
	
	Data / Date

	3. Autoridade / Authority

	Nome/Cargo / Name/ Title
	Assinatura/ Signature
	Data / Date
	Selo/Carimbo/ Seal/Stamp

	4. Controlo na reexportação / Re-export control

	Local: / Place
	Reexportação autorizada (*) / Re-export authorised (*)


	Verificação autorizada (*) / Verification requested (*)
	Número e data da declaração de reexportação / Re-export declaration number and date.



INFORMAÇÕES RELATIVAS AO TRANSPORTE/ TRANSPORT DETAILS
	1. País de exportação
Porto/aeroporto/outro local de partida/ Country of exportation port/airport/other place of departure:


	2. Assinatura do exportador/ Exporter signature

	Nome do navio e pavilhão/ Vessel name and flag

NICOLAS DELMAS 

Número do voo/Número da carta de porte aéreo/ Flight number/airway bill number


Nacionalidade e número de matrícula do camião/ Truck nationality and registration number

Número de carta de porte ferroviário/ Rallway bill number


Outro documento de transporte/ Other transport document

	Número (s) do (s) contentor (es):/Container number (s):

Lista anexa/ list attached


	Nome/Name
	Endereço/Adress
	Assinatura/
Signature
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